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Das Festival für Architektur und Andersmachen 
A Festival for Architecture and Urban Alternatives 
Berlin 11 – 28 JUN 2015 

Studio Talks 
 
Zwischen dem 11. und 28. Juni 2015 besteht die 
Möglichkeit sich mit den Gestaltern unserer Städte 
auszutauschen. Dabei stellen die Gastgeber nicht nur 
ihre eigenen Arbeiten und die ihrer internationalen 
Gäste vor, vielmehr nutzen sowohl große etablierte wie 
junge aufstrebende Architekten das Festival als 
Gelegenheit, die eigene Alltagspraxis anhand der 
MAKE CITY Kernthemen zu reflektieren. Das Angebot 
der unterschiedlichen Studio Talks ist so vielfältig wie 
die beteiligten Büros selbst: Von Podiumsdiskussionen 
und Buchvorstellungen über Pecha Kucha Abende und 
offene Workshops bis zu Barbecues und Happenings.  
 
Aufgrund begrenzter Raumkapazitäten, ist eine 
Anmeldung erforderlich unter: www.makecity.berlin.  
// 
Between the 11th and 28th of June, guests will have the 
opportunity to exchange ideas with the designers of our 
cities. However, the hosts will do more than just present 
their own work and that of their international guests; 
both established and young architects are invited to use 
the festival to reflect upon their practices in relation to 
the MAKE CITY core themes. The formats the Studio 
Talks will take are as diverse as the work of the 
participating partners: from podium discussions and 
book launches, to Pecha Kucha evenings and open 
workshops, to barbecues and happenings.  
 
Many venues have only limited space, therefore 
registration is required in advance www.makecity.berlin 
 
 
 
Programm / Programme:  
Stand der Information / date of information: 3. Juni 2015 
Änderungen vorbehalten / subject to change 
 
 
12 JUN | 18:00  
Die Kunst geht nach Brot / Art follows Money 
Gemeinsames Ausloten von (Bau-)Kultur und ihrer 
Finanzierung / Exploring building culture – and its 
financing 
 

Wie bringen wir Investoren an einen Tisch mit der 
öffentlichen Hand und Bürgern, um eine nachhaltige, 
innovative Stadtgestaltung anzuregen? / How do we get 
investors, the public sector and citizens to work 
together to promote sustainable and innovative urban 
development? 
 

Partner: Holzer Kobler Architekturen 
Holzer Kobler Architekturen | Köpenicker Str. 48/49, Aufg. 
F, 2. OG, 10179 Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
13 JUN | 17:00 
Modellstadt / Model City 
Wie kann mit neuen Technologien die ökologische 
Zukunftsstadt gebaut und organisiert werden? / 
Combining ecology and technology in the city of the 
future 

 
 
Können Computer die ökologische Zukunftsstadt 
bauen? Lässt sie sich spontan und natürlich 
programmieren? Terreform ONE und Biomimicry 
Germany berichten. / Can computers build the eco-city 
of the future? Can it be spontaneously programmed? 
Terreform ONE and Biomimicry Germany present their 
research. 
 

Partner: Terreform ONE, Biomimicry Germany 
Spreefeld | Wilhelmine-Gemberg-Weg 10, 10119 Berlin 
Sprache / Language: EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
13 JUN | 20:00  
The New Civic / Shaping The New Civic 
Die Smarte Stadt erneuert die Kreative Stadt / The 
Smart City meets the Creative City 
 

Mit der Entwicklung der Smart City wandelt sich die 
kreative Stadt in eine interaktive Gemeinschaft. 
Möglichkeiten der Mitgestaltung vervielfältigen sich. / 
With the development of smart cities, the creative city 
turns into an interactive community. More co-creation 
possibilities appear on the horizon.  
 

Partner: Hybrid Space Lab 
Studio Hybrid Space Lab | Köpenicker Str. 48/49, Eing. F, 
10179 Berlin 
Sprache / Language: EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
14 JUN | 20:00  
Partizipier Dich! / You participate! 
Ein Studio Game für Baugruppenprojekte / A studio 
game for exploring participatory approaches 
 

Liebscher-Tauber+Tauber Architekten diskutieren, wie 
gelungene Partizipation wirkliche Impulse für neue 
architektonische Ansätze geben kann. / Liebscher-
Tauber+Tauber Architekten discuss how successful 
participation is providing a real impetus for new 
architectural approaches. 
 

Partner: Liebscher-Tauber+Tauber Architekten 
Villa Elisabeth | Invalidenstr. 3, 10115 Berlin 
Sprache / Language: DE | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
15 JUN | 18:00  
Die Chance der leeren Mitte / The potential of an 
empty centre 
Bedeutung und Potenzial des Marx-Engels-Forums / 
Seeking a meaningful resolution for Marx-Engels-
Forum 
 

Marx-Engels-Forum: Welches städtebauliches Leitbild 
bestimmt die neue Identität Berlins? Eine Panel-
Diskussion mit dem Architekturbüro GRAFT und 
Gästen. / Marx-Engels-Forum: Which urban concept will 
create Berlin’s new identity? Panel discussion with 
architecture bureau GRAFT and guests. 
 

Partner: GRAFT Gesellschaft von Architekten 
GRAFT Studio | Heidestr. 50, 10557 Berlin 
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Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
15 JUN | 20:00 
Rixdorf-Reparatur / Rixdorf Repair 
Das Neubauprojekt „AHOJ“ verspricht soziale und 
ökologische Diversität / "AHOJ": social and ecological 
diversity for Berlin’s courtyards 
 

Glockenweiss & Arnold und Gladisch Architekten 
präsentieren das AHOJ-Projekt: Reparatur eines 
Altbaukiezes durch Entsiegelung der Höfe und 
Fassadenbegrünung. / Glockenweiss & Arnold und 
Gladisch Architekten present the AHOJ project: urban 
repair by the means of open courtyards and greened 
facades. 
 

Partner: Glockenweiss, Arnold und Gladisch Architekten 
Arnold und Gladisch Architekten | Belziger Str. 25, Hof 2, 
Aufg. 8, 3. OG, 10823 Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
16 JUN | 16:00  
Plattenköpfe in der Diskussion / PreFab 2.0 
Hat die Bauteilekultur eine Zukunft? / Is there a pre-fab 
housing future? 
 

Der Plattenbau: vielbesprochen und kontrovers 
geblieben. Ist die Idee der vorgefertigten Betonbauteile-
Kultur überholt? / This studio talk will focus upon pre-
fabricated housing and its future role within the city. Is 
the idea of pre-fab just too out-dated? Mit/with: WBM & 
Imke Woelk und Partner. 
 

Partner: WBM Wohnungsbaugesellschaft Berlin-Mitte 
mbH, Imke Woelk und Partner Architekten 
Heizhaus of WBM | Dirksenstr. 38, 10178 Berlin 
Sprache / Language: DE | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
16 JUN | 18:00 
Open Architecture 
Oder: Was wir von John Habraken noch lernen können 
/ Or: What we still can learn form John Habraken? 
 

Als offenes und lernfähiges System muss sich eine 
Stadt dauernd weiterentwickeln können und benötigt 
Experimentalraum. / For a city to evolve continuously, 
space for experimentation, as well as dynamic, 
multifaceted and tolerant development strategies are 
needed. Organised by TU Berlin. 
 

Partner: REM + TU Berlin Weiterbildungsstudiengang Real 
Estate Management, CCTP Hochschule Luzern, 
Kompetenzzentrum Typologie & Planung in Architektur, 
UTB Projektmanagement und Verwaltungsgesellschaft 
UTB | Columbiadamm 25, 10965 Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
16 JUN | 19:00 
Ein Hoch auf das Erdgeschoss / A tribute to the 
ground floor 

 
 
Ein Pecha Kucha bei bfstudio-architekten / A Pecha 
Kucha at bfstudio-architekten 
 

Die Grenze zwischen Gehweg und Erdgeschoss fließt. 
Wir brauchen neue Ideen für Erdgeschosse! bfstudio-
architekten laden ein zum Pecha Kucha mit BBQ. / How 
can the ground floor become the mediator between 
public and private space? bfstudio-architekten invite 
you to Pecha Kucha and BBQ. 
 

Partner: bfstudio-architekten 
bfstudio Büro | Lobeckstr. 30-35, 10969 Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Keine Anmeldung 
erforderlich / No registration needed 
 
 
17 JUN | 19:00 
Make City Open! 
Wie kommt das Wissen über „Urban Commons“ in den 
Architektur-Alltag? / How are the “Urban Commons” 
manifested in contemporary architecture? 
 

Wie hält „Urban Commons“ Einzug in die Praxis der 
Architektur & Stadtplanung? Die Verlage Birkhäuser 
und Jovis stellen dazu zwei Publikationen vor. / How do 
Urban Commons relate with the practice of architecture 
& urban planning? Publishing houses DeGruyter and 
Jovis present two of their publications. 
 

Partner: Birkhäuser Verlag, Jovis Verlag 
Bücherbogen am Savignyplatz | Stadtbahnbogen 593-594, 
10623 Berlin 
Sprache / Language: DE | Keine Anmeldung erforderlich / 
No registration needed 
 
 
17 JUN | 19:00 
Die Zukunft von Elektropolis / Point of Interest 
Schöneweide 
Was wird aus den AEG Kathedralen in Schöneweide? / 
An Interpretative Masterplan for the Schöneweide’s 
Industrial Heritage 
 

Architekturbüro Duncan McCauley stellt die 
Umnutzungspläne für die AEG-Gebäude in 
Schöneweide und deren integrative Ansätze vor. / 
Duncan McCauley architects discuss their plan to 
redevelop the AEG site in Schöneweide whilst also 
integrating public use of the space with a residential 
area. 
 

Partner: Duncan McCauley 
Duncan McCauley | Adalbertstr. 6a, 10999 Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
18 JUN | 18:00  
The evolution of learning cities 
Nachhaltige Wohnquartierentwicklung in Berlin / 
Sustainable development of Berlin’s residential districts 
 

Der Workshop wird am Beispiel eines innerstädtischen 
Areals die Rahmenbedingungen für die nachhaltige 
Entwicklung eines modellhaften Wohnquartiers 
erarbeiten. / Workshop sketching out a framework for 
the sustainable development of a inner-city area in 
Berlin. Mit/with: GRAFT, Triad Berlin. 
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Partner: GRAFT Gesellschaft von Architekten,  
Triad Berlin 
GRAFT Studio | Heidestr. 50, 10557 Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
18 JUN | 19:00 
Utopien in Zeiten des Wohnungsmangels / Fighting 
housing shortages, the utopian way 
Was können wir heute von der Karl-Marx-Allee und 
dem Hansaviertel lernen? / What can we learn from 
Karl-Marx-Allee and Hansaviertel today? 
 

Die Podiumsdiskussion, organisiert von Predac 
Immobilien, erörtert die Wohn-Utopien der Gegenwart 
und der Vergangenheit. / A panel discussion organised 
by Predac Immobilien will examine the residential 
utopias of past and future. 
 

Partner: Predac Immobilien Management 
Salon Karl-Marx-Allee 78, 10243 Berlin 
Sprache / Language: DE | Keine Anmeldung erforderlich / 
No registration needed 
 
 
18 JUN | 19:00  
Auf dem Weg zur Stadt als Campus / Towards the 
city as a campus 
Diskussion und Buchvorstellung / Discussion and Book 
Presentation 
 

Ein bundesweites Netzwerk von Stadtmachern und 
Hochschulen zeigt wie die Stadt zum Campus werden 
kann. / A federal network of city makers and universities 
is seeking to show how cities can be transformed into 
campuses. Mit/with: Stadt als Campus e.V. & Jovis. 
 

Partner: Stadt als Campus e.V., Jovis Verlag 
CLB Berlin Collaboratorium im Aufbau Haus |  
Prinzenstr. 84, Aufg. 2, 10969 Berlin 
Sprache / Language: DE | Keine Anmeldung erforderlich / 
No registration required 
 
 
19 JUN | 19:00  
Unbewusste Stadt / Unconscious City 
On Perceiving and Shaping our Urban Landscapes 
 

Gemeinsam mit ausgewählten Gästen diskutiert David 
Chipperfield Themen, die unsere Wahrnehmung der 
Stadt betreffen. / Together with selected guests, David 
Chipperfield will discuss issues that concern our 
perception of the urban fabric. 
 

Partner: David Chipperfield Architects 
Chipperfield Kantine | Joachimstr. 11, 10119 Berlin 
Sprache / Language: EN | Ausgebucht / Booked Out 
 
 
19 JUN | 19:00 
Open Studio 
Visionen für Berlin von ROBERTNEUN und Freunden / 
Visions for Berlin from ROBERTNEUN and friends 
 

Das Architekturbüro ROBERTNEUN veranstaltet ein 
Dialog über die aktuelle Architekturproduktion – sowohl  
 

 
 
Kollegen sowie interessierte Laien sind eingeladen. / 
ROBERTNEUN architects invite colleagues & non- 
professionals to a dialogue about the current processes 
shaping the production of architecture.  
 

Partner: ROBERTNEUN™ 
Gemeindesaal St. Agnes | Alexandrinenstr. 118-121, 10969 
Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
20 JUN | 19:00  
Sind die neuen Hochhäuser aus Holz? / 
Skyscrapers from wood? 
Wie teilt man sich Partizipation und Teilhabe gut ein? / 
Multi-storey timber possibilities 
 

Am Beispiel mehrgeschossiger Holzbauten denken 
Kaden und Partner mit ihren Gästen über die 
Sinnhaftigkeit vom Hochhausbau und Partizipation im 
urbanen Raum nach. / Kaden und Partner use the 
example of multi-storey timber housing to think about 
urban participation processes and high-rise buildings. 
 

Partner: Kaden und Partner 
C13 | Christburger Str. 13, 10405 Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
21 JUN | 19:00 
Bauen ohne Grund / Building with no ground 
Wie viel Potenzial für Stadtentwicklung steckt im 
Erbbaurecht? / Inheritable building rights – the future of 
urban planning? 
 

Studio Talk mit ludloff+ludloff Architekten ergründet 
Potenziale des Erbbaurechts. Steckt darin 
Gestaltungsspielraum für künftige Stadtentwicklung? / 
A studio talk with ludloff+ludloff architects explores the 
potential of inheritable building rights; are they a testing 
ground for future urban planning? 
 

Partner: ludloff + ludloff Architekten 
ludloff + ludloff Architekten | Bernauer Str. 5d, 10115 
Berlin 
Sprache / Language: DE | Anmeldung erforderlich / 
Registration needed 
 
 
23 JUN | 18:00 
Holzmarkt Village Berlin 
Robust structures as frameworks for potential spaces 
 

Erfahrungsbericht und Diskussion über die Strategie für 
das Bar 25-Gelände: partizipative Planung, Selbstbau, 
spontane Entwicklungen. / Report and discussion about 
the strategy for the Bar 25 area: participatory planning, 
DIY, spontaneous developments. 
 

Partner: Hütten & Paläste Architekten 
Hütten & Paläste Architekten | Kastanienallee 44, 10119 
Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
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24 JUN | 19:00 
Bauen auf dem Friedhof / Building on the graveyard 
Typologien erneuert / Typologies anew 
 

NÄGELIARCHITEKTEN bauen auf einem Friedhof, um 
über neue Wohn- und Arbeitstypologien nachzudenken. 
/ NÄGELIARCHITEKTEN are building on a graveyard 
to rethink the typologies of working and living spaces. 
 

Partner: NÄGELIARCHITEKTEN 
Notkapelle vom Friedhof St. Petri/St. Marien | Prenzlauer 
Allee 7, 10405 Berlin 
Sprache / Language: DE | Keine Anmeldung erforderlich / 
No registration needed 
 
 
25 JUN | 16:00  
Design, das vorausschaut / ARUP: Foresight by 
Design 
Arup löst Herausforderungen, die wir noch nicht 
kennen. / Research the past, rethink the present, 
design the future 
 

Wird künstliche Intelligenz die Ingenieure überflüssig 
machen? Chris Luebkeman von Arup redet über 
vorschauendes Design. / Will artificial intelligence 
render engineers obsolete? Arup’s Chris Luebkeman 
talks about designing with foresight and seeking 
solutions for future living and working. 
 

Partner: ARUP 
Arup Deutschland | Joachimstalerstr. 41, 10623 Berlin 
Sprache / Language: EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
25 JUN | 19:00 
Altes Umarmen / Embracing the old 
Gibt es eine Strategie für die erneuerte Stadt? / Is there 
a strategy of renewal for the city? 
 

Gibt es eine Strategie für die erneuerte Stadt? Welchen 
Wert hat dabei die Substanz, das Alte? / Is there a 
strategy of renewal for the city? And, in this context, 
what value does the substance of the old have?  
 

Partner: Ortner & Ortner Baukunst 
O & O Depot Galerie | Leibnizstr. 60, 10629 Berlin 
Sprache / Language: DE | Keine Anmeldung erforderlich / 
No registration needed 
 
 
26 JUN | 14:00  
Eckwerk Berlin 
Aufbruch mit Hochhäusern aus Holz / Start with a 
wooden house 
 

Fünf Hochhäuser aus Holz entstehen an der Spree. 
GRAFT, Kleihues+Kleihues & die GuK antworten auf 
soziale, ökonomische & ökologische Fragen. / Five 
wooden housing blocks will rise next to the Spree. 
GRAFT, Kleihues+Kleihues & GuK lay out their vision 
and seek answers to social, economic & environmental 
issues.  
 

Partner: GRAFT Gesellschaft von Architekten & Kleihues 
+ Kleihues Gesellschaft von Architekten 
Fame Restaurant | Holzmarktstr. 25, 10243 Berlin 
 

 
 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
26 JUN | 15:00 Jugendliche / Young people 
Mit anderen Augen / What do landscape architects 
do all day? 
Eine Videoschnipseljagd für Jugendliche (ab 10 Jahre)/ 
A collaborative film project (from 10 years) 
 

Jugendliche haben die Gelegenheit, einen Tag im Büro 
von Landschaftsplanern zu verbringen. / Young people 
will spend a day in the life of a landscape architect 
practice, documenting their experiences on their 
smartphones. 
 

Partner: TOPOTEK 1 
Büro TOPOTEK 1 | Sophienstr. 18, 10718 Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
26 JUN | 18:00  
79 Transformation eines Gerichtshofs / 
Transformation of a courthouse  
 

Ein ehemaliges Gerichtsgebäude wird transformiert in 
die physische Verkörperung des kollektiven Unter-
bewusstseins des kreativen Bocci-Teams aus Kanada. 
/ A former courthouse in Charlottenburg is transformed 
into the physical embodiment of the collective 
subconscious of a foreign creative entity from Canada.  
 

Partner: Grüntuch Ernst Architekten 
Ehem. Strafgericht Charlottenburg | Kantstr. 79, 10627 
Berlin 
Sprache / Language: DE/EN | Anmeldung erforderlich / 
Registration required 
 
 
27 JUN | 16:00 
Tropicalia 
Fassaden zu Bänken! / Façades to benches! 
 

Inspiriert vom Straßenleben der Tropen belebt das Büro 
Something Fantastic den Bürgersteig vor der Leipziger 
Straße 61. / Inspired by the street life of the tropics, 
Something Fantastic puts some life into the pavement 
of Leipziger Straße 61. 
 

Partner: Something Fantastic 
Something Fantastic | Leipziger Str. 61, 10117 Berlin 
Sprache / Language: EN | Keine Anmeldung erforderlich / 
No registration needed 
 
 


